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УВЕДОМЛЕНИЕ
о передаче традиционных знаний, связанных с генетическими ресурсами

 
________________________________ (наименование Пользователя) уведомляет, что согласно Договору о передаче традиционных знаний, связанных с генетическими ресурсами № ___________________ от «__» ____________ 20__ г., и Международно признанному сертификату о соответствии требованиям № _______________________ от 
«__» ____________ 20__ г. ____________________(наименование Поставщика, иностранного государства, из которого переданы традиционные знания) принял от ____________________ (наименование Пользователя):

[bookmark: 75]традиционные знания, связанные с генетическими ресурсами (далее — традиционные знания):
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	Форма передачи традиционных знаний с указанием носителя информации
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[bookmark: 76]Цель передачи традиционных знаний с указанием их характера (коммерческий или некоммерческий) в соответствии с Договором о передаче традиционных знаний, связанных с генетическими ресурсами: _________________________________________________________
_______________________________________________________________________________.
 
Ожидаемые результаты использования традиционных знаний: _________________________.
_______________________________________________________________________________.
_______________________________________________________________________________.

Взаимосогласованные условия: ____________________________________________________.
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